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See the notice on TED website

208019-2026 - Licitación
Alemania – Paquetes de software y sistemas de información – Kundenkommunikations-App
OJ S 60/2026 26/03/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Rostocker Straßenbahn AG
Correo electrónico: vergabestelle@rsag-online.de
Naturaleza jurídica del comprador: Empresa pública
Actividad de la entidad adjudicadora: Servicios de ferrocarriles urbanos, tranvías, trolebuses o 
autobuses

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Kundenkommunikations-App
Descripción: Beschaffung einer modularen Kundenkommunikations-App als SaaS-
Gesamtplattform einschließlich Frontend-App, Hintergrundsystem inkl. Adminportal, 
Anbindung bestehender Hintergrundsysteme (Abo-Portal, CMS), Customizing, Betrieb, 
Wartung und Support.
Identificador del procedimiento: c6f81f89-d0ff-4455-a200-959a07533a50
Identificador interno: 2615_MV
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 48000000 Paquetes de software y sistemas de información

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Rostock
Código postal: 18069
Subdivisión del país (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Documento de contratación

5. Lote

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/208019-2026
mailto:vergabestelle@rsag-online.de
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5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Kundenkommunikations-App
Descripción: Beschaffung einer modularen Kundenkommunikations-App als SaaS-
Gesamtplattform einschließlich Frontend-App, Hintergrundsystem inkl. Adminportal, 
Anbindung bestehender Hintergrundsysteme (Abo-Portal, CMS), Customizing, Betrieb, 
Wartung und Support.
Identificador interno: 2615_MV

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 48000000 Paquetes de software y sistemas de información
Opciones: 
Descripción de las opciones: Folgende Optionen sind Inhalt der Ausschreibung: Option 
Ticketing, Option CiBo/CiCo, Option Fahrplanauskunft, Option Fahrplan-Bot, Option Motics, 
Option Interaktion, Option Gamification

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Rostock
Código postal: 18069
Subdivisión del país (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 15/07/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/12/2026

5.1.4.  Renovación
Número máximo de renovaciones: 0

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: Die RSAG behält sich vor, den Auftrag auf der Grundlage des 
Erstangebotes zu vergeben, ohne in die Verhandlung einzutreten.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: Nachweis erfolgt über die Einreichung des 
Handelsregisterauszuges.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: Der ("allgemeine") Jahresumsatz des Unternehmens in 
den letzten 3 Geschäftsjahren ist anzugeben Alternativ zur Angabe können die Bilanzen der 
letzten 3 Geschäftsjahre eingereicht werden.
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Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Volumen de negocios anual específico
Descripción del criterio de selección: Der ("spezifische") Jahresumsatz des Unternehmens in 
dem Tätigkeitsbereich des Auftrages gemäß der Auftragsbekanntmachung in den letzten 3 
Geschäftsjahren ist anzugeben.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: Vorlage einer Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
Berufsgenossenschaft [nicht älter als 6 Monate].
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Das Unternehmen hat eine Sach- und 
Vermögensschaden sowie eine Berufshaftpflichtversicherung abgeschlossen oder erklärt, im 
Auftragsfall eine entsprechende Versicherung abzuschließen. Hierfür ist ein Nachweis mit der 
Angabe der Deckungssumme einzureichen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: Weitere einzureichende Unterlagen zur Prüfung der 
Eignung: Unbedenklichkeitsbescheinigung Finanzamt, Creditreform-Auskunft (oder 
vergleichbare Institution) oder eine Bankenerklärung, Unbedenklichkeitsbescheinigung 
Krankenkasse
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: Es sind 3 geeignete Referenzen innerhalb der letzten 3 
Jahre, deren Anforderungen mit denen der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, zu 
benennen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Die durchschnittliche jährliche Beschäftigtenzahl des 
Unternehmens und die Zahl seiner Führungskräfte in den letzten drei Jahren sind anzugeben.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Proporción de subcontratación
Descripción del criterio de selección: Sofern der Bewerber beabsichtigt Teile als Unterauftrag 
zu vergeben, ist der Anteil (Prozentsatz) und die Teilleistung des Auftrags zu benennen.
Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento



208019-2026 Page 4/6

Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 2
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 4
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Justificación de la no indicación de la ponderación de los criterios de adjudicación: In der 
ersten Stufe, dem Teilnahmewettbewerb, werden mind. 2, max. 4 Bieter anhand ihrer Eignung 
ausgewählt, die zur Abgabe eines ersten Angebotes aufgefordert werden. Aufgefordert wer-
den nach den vergaberechtlichen Anforderungen nur fachkundige, leistungsfähige und 
zuverlässige Unternehmen. Die Auswahl zwischen den fachkundigen, leistungsfähigen und 
zuverlässigen Unternehmen erfolgt nach der Aussagekraft und Qualität der vorgelegten 
Referenzen, wobei ins-besondere ihre Vergleichbarkeit mit den ausgeschriebenen Leistungen 
und – wenn und soweit bekannt – mögliche Erfahrungen anderer Auftraggeber mit dem 
Bewerber qualitativ anhand der eingereichten Unterlagen berücksichtigt werden. Sollten 
danach mehr als 4 Bewerber die geforderten Eignungsvoraussetzungen erfüllen, so wird der 
Auftraggeber die Bewerber auswählen, die die geforderten Eignungsvoraussetzungen am 
besten erfüllen („Begrenzung der Zahl der geeigneten Bewerber, die zur Abgabe eines 
Angebots aufgefordert werden“). Zur Ermittlung dieser am besten geeigneten Bewerber wird 
der Auftraggeber die vom Bewerber zu III.1 ff. der Auftragsbekanntmachung eingereichten 
Angaben, Erklärungen und Nachweise bewerten. Die 4 Bewerber, die die höchste Punktzahl 
erzielen, werden für das weitere Verfahren ausgewählt. Bei gleicher Eignung mehrerer 
Bewerber entscheidet das Zufallsprinzip.

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/152849
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: https://www.meinauftrag.rib.de
Dirección web: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.meinauftrag.rib.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Descripción de la garantía financiera: siehe Vergabeunterlagen
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 24/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Fehlende Unterlagen werden einmalig nachgefordert.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/152849
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/152849
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Vertragsstrafe bei Lieferverzug gemäß 
Vergabeunterlagen
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Estructura financiera: Siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammern des Landes 
Mecklenburg-Vorpommern
Información sobre los plazos de revisión: Hinsichtlich der Einlegung von Rechtsbehelfen wird 
darauf hingewiesen, dass die Möglichkeit besteht, bei der bezeichneten Vergabekammer ein 
Nachprüfungsverfahren gemäß den §§ 160 ff. GWB einzuleiten. Ein Nachprüfungsantrag ist 
unzulässig, wenn erkannte oder erkennbare Verstöße gegen Vergabevorschriften nicht binnen 
15 Kalendertagen, gegenüber der RSAG gerügt werden. Ohne Rüge kann ein Bieter oder 
Bewerber sich auf diesen Verstoß nicht mehr berufen. Ebenfalls ist ein Nachprüfungsantrag 
unzulässig, wenn mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung der RSAG, einer 
Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Rostocker Straßenbahn AG

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Rostocker Straßenbahn AG
Número de registro: DE137373256
Departamento: Abt. Finanzen, Controlling und Einkauf
Dirección postal: Hamburger Str. 115
Localidad: Rostock
Código postal: 18069
Subdivisión del país (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabestelle@rsag-online.de
Teléfono: 0381 802-0
Dirección de internet: https://www.rsag-online.de
Perfil de comprador: https://www.rsag-online.de
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammern des Landes Mecklenburg-Vorpommern
Número de registro: VKMV-13-L50010000000-78
Departamento: bei dem Ministerium für Wirtschaft, Arbeit und Gesundheit
Dirección postal: Johannes-Stelling-Straße 14
Localidad: Schwerin

mailto:vergabestelle@rsag-online.de
https://www.rsag-online.de
https://www.rsag-online.de
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Código postal: 19053
Subdivisión del país (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
País: Alemania
Punto de contacto: Babette Boucetta
Correo electrónico: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Teléfono: 0385-588 15164
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 3e3ad7e6-82b8-4759-8606-86731a070c59  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 17
Fecha de envío del anuncio: 25/03/2026 12:22:00 (UTC+01:00) Hora de Europa Central, hora 
de verano de Europa Occidental
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 208019-2026
Número de la edición del DO S: 60/2026
Fecha de publicación: 26/03/2026

mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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